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Ripiano inferiore e cassetto 
interno sottopiano realizzato in 
lamiera di acciaio verniciato o in 
versione legno su guide con 
cuscinetti.

Lower shelf and inner drawer 
under it, made of varnished steel 
sheet or made of wood on slides 
with ball bearing.

Gambe in tubo tondo di acciaio 
verniciato complete di piedino 
regolabile in plastica.

Round tubular legs made of 
varnished steel complete of 
adjustable foot made of plastic.

Ripiano superiore con asta 
portagrucce

Upper shelf with stand for 
dress-hanger

A seconda delle necessità, GIVAS propone 
due diverse tipologie di armadi degenza: 
la prima con struttura metallica, la seconda 
con struttura in nobilitato. La versione
a struttura metallica è realizzata con 
pannelli tamburati in lamiera di acciaio 
verniciata a polveri epossidiche con top 
superiore e fondo sempre in acciaio 
verniciato. Alla base omega di rinforzo 
e piedini in tubo di acciaio Ø 60 mm 
con terminale in PVC regolabile 3 cm. 
Pannelli laterali e divisori centrali tamburati 
in lamiera di differente spessore per 
l’applicazione degli accessori. 
Schiena divisa per vani con doppia piega 
di rinforzo, ripiani e cassetti metallici in 
acciaio verniciato con guide antisfilamento.
La versione in legno è realizzata con 
struttura in nobilitato di colore grigio dotata 
di profilo antipolvere; la schiena è in fibra 
di legno di colore come i fianchi. 
I ripiani interni, per motivi di sicurezza, 
vengono dotati di reggipiano antisfilamento 
in acciaio inox, le aste porta con supporti in 
PVC applicati al ripiano superiore, i cassetti 
sono in multistrato con fondo in fibra di 
legno di colore bianco e sistema 
antisfilamento. 
Alla base gambe in tubo di acciaio con 
piastra metallica ancorata alla struttura e 
piedini di regolazione in PVC.
Per entrambi le versioni le finiture delle ante 
frontali sono bilaminato spessore 9/10 con 
bordatura perimetrale in ABS 
spessore 3 mm.
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Armadi e sopralziArmadi e sopralzi
wardrobes and back-splash 



Cerniere a 110° in acciaio

Stainless steel hinges 110°

Maniglia in plastica antitrauma 
con presa ergonomica.

Plastic handle shock-proof 
with ergonomic grip.

Serratura a cilindro con possibilità 
di chiave maestra in caso di 
smarrimento. 
Cylindrical locker with the possibili-
ty to have the main key in case of 
loss.

Profilo parapolvere in gomma 
siliconica per versione laminata 
Bumper for dust made of rubber for 
laminate version

Following the necessities GIVAS proposes two 
different typologies of wardrobes for patient 
care: the first one with metal structure, and 
the second one with chipboard bilaminate 
structure.The version with metal structure is 
made with double panelled parts which are 
made of epoxy powders varnished sheet steel. 
The wardrobes are composed also by upper 
top and bottom made of varnished steel. 
The base is reinforced and equipped with feet 
made of tubular steel Ø 60 mm. with final 
part made of PVC and adjustable to 3 cm. The 
lateral panels and the central partitions made 
of sheet with different thickness allow the 
accessories application. The back part is 
divided and constructed with double 
reinforced folds; the shelves and the drawers 
are made of varnished steel with
anti- unthreading slides.
The wood version has the structure made of 
chipboard colour grey which can be provided 
with a special profile against dust; the back 
is made of wood fibre with the same colour of 
the sides. The inner shelves, for safety reasons, 
are equipped with anti- unthreading supports 
for shelves made of stainless steel; the hanger 
for crutches are made of tubular chromed steel 
with PVC supports applied to the upper shelf; 
the drawers are made of multilayer with inner 
bottom made of wood fibre white coloured 
with steel slides. At the base legs made of 
tubular steel and adjustable feet made of PVC.
For the doors we used bilaminate thickness 
9/10 with perimetric edge made of ABS, 
thickness 3 mm.
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Metallico con ante ABS
Metal with ABS doors

Armadio 1 posto / 1 place wardrobe
Dim.45x48x195h

Armadio 1 posto 2 ante / 1 place wardrobe 2 doors
Dim.90x48x195h

Armadio 2 posti / 2 places wardrobe
Dim.90x48x195h

Armadio 3 posti / 3 places wardrobe
Dim.135x48x195h

Armadio 2 posti 3 ante
2 places wardrobe 3 doors
Dim.135x48x195h

Nobilitato con ante ABS
Chipboard frame with ABS doors

Metallico con ante ABS
Metal with ABS doors
Nobilitato con ante ABS
Chipboard frame with ABS doors

Metallico con ante ABS
Metal with ABS doors
Nobilitato con ante ABS
Chipboard frame with ABS doors

Metallico con ante ABS
Metal with ABS doors
Nobilitato con ante ABS
Chipboard frame with ABS doors

Metallico con ante ABS
Metal with ABS doors
Nobilitato con ante ABS
Chipboard frame with ABS doors

AH 1 1 0 5

AH 3 1 0 5

H A 1 2 2 5

H A 3 2 2 5

H A 1 2 0 5

H A 3 2 0 5

H A 1 1 1 0

H A 3 1 1 0

H A 1 2 3 0

H A 3 2 3 0

H A 1 2 1 0

H A 3 2 1 0

H A 1 1 1 5

H A 3 1 1 5

H A 1 2 3 5

H A 3 2 3 5

H A 1 2 1 5

H A 3 2 1 5

H A 1 3 0 5

H A 3 3 0 5

H A 1 4 1 0

H A 4 1 0

H A 1 3 1 0

H A 3 3 1 0

H A 1 3 1 5

H A 3 3 1 5 3

Sopralzo 2 ante / Overwardrobe 2 doors
Dim.90x48x75h

Sopralzo 3 ante / Overwardrobe 3 doors
Dim.135x48x75h

Sopralzo 1 anta / Overwardrobe 1 door
Dim.45x48x75h

H S 1 1 0 5

H S 3 1 0 5

H S 1 2 0 5

H S 3 2 0 5

H S 1 3 0 5

H S 3 3 0 5

Metallico con ante ABS
Metal with ABS doors
Nobilitato con ante ABS
Chipboard frame with ABS doors
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wardrobes and back-splash 

Armadi e sopralziArmadi e sopralzi
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ARMADIO INFETTIVI
La necessità di garantire la massima disin-
fezione anche in reparti diversi dagli infet-
tivi è importante. Ridurre la possibilità di 
trasmettere malattie vuol dire ottimizzare 
e migliorare la vita del paziente ricoverato 
per lunghi periodi. Con l'armadio per 
infettivi si è pensato alla praticità di disin-
fezione mediante  un carrello dotato di 
vaschette racchiusi in un contenitore 
senza fondo. Il contenitore è fissato a 
muro con piastre di fissaggio superiori e 
un telaio metallico inferiore di sostegno 
sollevato da terra.

INFECTIVE CUPBOARD
The need to guarantee the maximum 
disinfections also in the different wards 
from infective division, is important. 
Reduce the possibility to transferred disea-
ses means to optmize and get better 
patient life's that has to stay there for 
long periods. With wardrobe for infectives 
we have thought to the practice disinfec-
tions with a trolley provided of trays, little 
boxes contained in a box without bottom 
to insert in the trolley. The container is 
fixed on the wall, by a lower metal frame, 
hanging from hearth by a upper metal 
frame of support.

	 L	 P	 H
	105	 60	 195

	 L	 P	 H
	105	 60	 250

Due posti
Two places

	 L	 P	 H
	105	 60	 195

	 L	 P	 H
	105	 60	 250

H I 2 1 01 H I 2 1 02

Un posto
One place

	 L	 P	 H
	 60	 60	 195

	 L	 P	 H
	 60	 60	 250

H I 1 1 01 H I 1 1 02 H I 2 3 51 H I 2 3 52
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special wardrobes 

Armadi specialiArmadi speciali



bedside tables Cygnus

Comodini CygnusComodini Cygnus

Struttura realizzata in lamiera d' acciaio, spessore 1 mm, con 
parti rinforzate, spessore 3 mm, e verniciata a polveri 
epossidiche, i frontali del cassetto, l’antina e il piano superiore 
sono realizzati in ABS termoformato a doppio guscio, antigraffio 
e antiurto, riempito internamente con schiuma poliuretanica, le 
maniglie sono ad incasso così da impedire traumi. Portabottiglie 
laterale in ABS termoformato, completo di due vani per riporre 
bottiglie con capacità 1,5 lt. Nel lato opposto sul piano 
superiore è presente una maniglia che funge anche da porta 

asciugamano. Il ripiano interno è realizzato in lamiera di acciaio 
verniciata a polveri epossidiche. Il fondo in acciaio inox è forato 
ed asportabile per permetterne l' aerazione e la pulizia. La base 
è dotata di 4 ruote gemellate, diametro 50 mm, di cui due con 
freno. Disponibile anche versione con tavolo servitore regolabile 
in altezza, girevole a 360° scorrevole longitudinalmente ed 
inclinabile a leggio su due lati. L'altezza della colonna è variabile 
mediante meccanismo di elevazione a molla azionato tramite 
una comoda maniglia posta sulla colonna.

Alloggiamento bicchieri e 
terapia giornaliera

Holder for glasses and therapy 
set
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Piano servitore ruotabile, scorrevole ed inclinabile a 30° 45°

Turning serving table, sliding and reclinable 30°/45°



Comodino bifronte / Two fronts 
bedside table

Comodino bifronte con piano 
servitore / Two fronts bedside table 
with serving table

H C 6 2 0 7

	 L	 P	 H
	 54	 44	 77

H C 6 2 1 7

	 L	 P	 H
	 54	 44	 77/120

The structure is made of steel sheet, thickness 1 mm, with 
reinforced parts thickness 3 mm and varnished with epoxy 
powders. The frontals of drawers, doors and upper surface are 
made of thermoformed ABS filled up with polyuretanic foam. 
The ABS is also shockproof and scratchproof.
It is equipped with fitted handles in order to avoid any shock and 
with lateral bottle holder made of thermoformed ABS sufficient for 
two bottles of lt. 1,5 each.
On the opposite, on the upper part there is an handle which can 

be used also ad towel support. The inner shelf is made of steel 
sheet varnished with epoxy powders. The bottom, made of 
stainless steel has holes for ventilation and it is detachable for easy 
cleaning procedures. The base is equipped with four twin wheels Ø 
50 mm., two of them with brake. It is available also a version with 
serving table . the table is adjustable in height, revolving 360°,  
longways sliding and reclinable as bookrest on two sides. 
The column height is adjustable through a gas mechanism moved 
by an handle put on the column.

Maniglione integrato 
portasalviette

Handel as towel support

Portabottiglie laterale 2x1,5 litri

Lateral bottle holder (2x1,5 lt)

Vassoio interno in ABS 
termoformato estraibile

Detachable inner tray made of 
thermoformed ABS

Fondo forato in acciaio inox

Holed bottom made of stainless 
steel
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8

Vassoio interno estraibile in ABS 
termoformato per cassetto.

Extractable inner tray made of 
thermoformed ABS for drawer.

Fondo comodino forato e dotato 
di supporti in acciaio per padella.

Bottom of bedside table provided 
of steel supports for bedpan stand.

Il comodino degenza della serie Orione viene realizzato con struttura metallica verniciata a 
polveri epossidiche e proposto, come per gli armadi, con ante e cassetti in bilaminato bordato 
ABS. Vengono proposti nelle versioni monofronte e bifronte e possono essere dotati di tavolo 
servitore estraibile o di vano portabottiglie laterale in termoformato ABS antiurto con piano 
d’appoggio superiore in ABS antigraffio e facilmente disinfettabile.

Comodino mono e bifronte su ruote con porta bottiglie 
laterale in ABS antiurto termoformato.

One, two fronts bedside table on castors with lateral bottle-
holder made of thermoformed shock-proof ABS.

Estrazione manuale, sollevamento 
mediante molla a gas e rotazione 
del piano servitore manuale in 
posizione orizzontale.

Manual extractable lifting by gas 
spring and rotation of the serving 
table in horizontal position.

H C 1 2 1 3 H C 1 1 1 3

	 L	 P	 H
	 50	 43	 88

Comodino bifronte 

Two fronts bedside table

	 L	 P	 H
	 50	 43	 88

Comodino monofronte 

One front bedside table

bedside tables Orione

Comodini OrioneComodini Orione
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Porta bottiglie interno in filo di 
acciaio cromato applicato alla 
porta.

Inner bottle-holder made of 
chromed steel rod applied to 
the door.

H Z 2 0 1 5

The bedside table of the line ORIONE, is realized with a metal structure varnished with epoxy 
powders. It is proposed, like the wardrobes, with the doors and the drawers made of laminate 
with ABS edges. It is possible to choose between the version with one or two doors and they can 
be equipped with extractable serving table; it is possible to have also a lateral bottle holder 
made of thermoformed ABS with upper top made of non-scratch ABS and easily disinfectable. 

Porta bottiglie laterale con 
supporto salvietta e vano oggetti 
in ABS termoformato.

Lateral bottle-holder with towel 
support and objects container 
made of thermoformed ABS.

Comodino mono e bifronte su ruote con piano servitore 
estraibile e orientabile.

One/two frontals bedside table on castors with extractable and 
adjustable serving board.

Comodino mono e bifronte su ruote senza piano servitore.

One/two frontals bedside table on castors without serving board.

Archetto porta asciugamano 
laterale in tondino di acciaio 
cromato.

Little arc for lateral towel support, 
made of round chromed steel.

H C 1 2 1 0

	 L	 P	 H
	 50	 43	 88

Comodino bifronte 

Two fronts bedside table

H C 1 1 1 0

	 L	 P	 H
	 50	 43	 88

Comodino monofronte 

One front bedside table

H C 1 2 0 5

	 L	 P	 H
	 44	 43	 88

Comodino bifronte 

Two fronts bedside table

H C 1 1 0 5

	 L	 P	 H
	 44	 43	 88

Comodino monofronte 

One front bedside table

L Z 2 0 2 0

Sinistro        

Left

Destro       

Right
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bedside tables Lybra

Comodini LybraComodini Lybra

Involucro realizzato in lamiera di acciaio spessore 10/10 con parti rinforzate 30/10  verniciato 
a polveri epossidiche. Piano superiore stampato in ABS antiurto termoformato con bordo sui 
4 lati per il contenimento dei liquidi, frontali cassetto e anta porta in truciolare bilaminato 20 
mm, bordati perimetralmente in ABS con maniglie morbide antitrauma,  ripiano interno in 
lamiera di acciaio verniciata a polveri epossidiche. Portabottiglie esterno in ABS stampato con 
ringhierino di contenimento e ringhierino portasalviette non visibile frontalmente. Base con 4 
ruote - diam. 50 mm- di cui 2 bloccabili indipendentemente, anelli paracolpi agli angoli e 
fondo forato per aerazione.

Elevazione, rotazione ed 
inclinazione del piano
servitore.

Rise, rotation and inclination 
of the serving table

Versione monofronte 
One front version

Versione bifronte
Two fronts version
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H C 6 2 0 5

H C 6 1 0 5

	 L	 P	 H
	 62	 45	 78

monofronte / one front

bifronte / two fronts

monofronte / one front

bifronte / two fronts
H C 6 2 1 5

H C 6 1 1 5

	 L	 P	 H
	 62	 45	 78-120

Inner structure made of steel sheet thickness 9/10 with reinforced parts thickness 30/10, 
varnished with epoxy powders. Upper top printed with thermoformed and shockproof ABS and 
edge on four sides to contain liquids. The frontal parts and the doors are made of bilaminate 
thickness 20 mm, with ABS edges and shockproof handles. The inner shelf is made of steel sheet 
varnished with epoxy powders. The bedside table is equipped with external bottle holder made 
of printed ABS and invisible towel support. At the base four casters, diameter 50 mm, two of 
them with brake, bumpers at the corners and holed bottom for airing. 

Porta bottiglie laterale 
Lateral bottle-holder

Supporto salvietta
Towel support

Sinistro        

Left

Destro       

Right

monofronte / one front

bifronte / two fronts
H C 6 2 2 5

H C 6 1 2 5

	 L	 P	 H
	 62	 45	 120

Comodino in acciaio con carrello 
servitore.
Bedside of steel with serving trolley.



serving trolley

Carrelli servitoriCarrelli servitori

Carrello servitore indipendenti su ruote 
piroettanti con freno. Colonna inclinabile 
antiribaltamento, sollevamento del piano a 
mezzo pompa a gas e molla di 
bilanciamento per l’estrazione del tavolino 
in ABS termoformato.

Independent serving trolley on swivelling 
wheels with brake. Reclining column and 
raising of the serving table through gas 
spring. It is equipped also with balancing 
spring for the extraction of the serving table, 
which is made of thermoformed ABS.

Destro / Right

Sinistro / Letf

C I 6 0 1 0

Carrello servitore indipendente su 
ruote piroettanti con freno. 
Piano servitore in polipropilene con 
meccanismo di elevazione a molla.
Per comodini:HC6105-HC6205

Independent serving trolley on 
swivelling wheels with brake. Serving 
table made of polypropylene and 
raising system through normal spring.
Available for the following models of 
bedside table: HC6105, HC6205

	 L	 P	 H
	 52	 65	 90/120

	 L	 P	 H
	 73	 41	 80/107

12
DEGENZA

Carrelli servitori indipendenti su basamento con 4 ruote piroettanti 
inseribili nei comodini. Struttura e colonna di sollevamento in tubo 
d’acciaio verniciato con sistema di sollevamento a molla o mediante 
pompa a gas. Piano servitore realizzato in polipropilene elevabile, 
estensibile ed inclinabile a leggio a 45°.

Independent serving trolley on basement with four swivelling wheels; these 
trolleys can be inserted on the bedside tables. The structure and the raising 
column are made of varnished tubular steel; the raising movement is made 
through gas or normal spring. The adjustable serving table is made of 
polypropylene and it is extensible and reclining as reading desk to 45°

C I 0 0 1 0

C I 0 0 1 1
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Tavolino su ruote in 
polipropilene.
Peso kg 13.

Table on castors made of 
polypropylene.
Weight: kg 13.

La serie dei tavolini su ruote e fissi THEOREMA è realizzata con struttura in tubo di 
acciaio ovale, verniciato a polveri epossidiche. La struttura è dotata inoltre di tappi, 
copri giunzioni e paracolpi alla base in materiale plastico, la versione con ruote 
piroettanti è dotata di due freni posteriori di sicurezza, la versione fissa è dotata 
di 4 pattini antiscivolo. La serie con ruote è dedicata alle carrozzine e alle poltrone 
relax, mentre la serie fissa può essere adoperata con sedie e sgabelli.

The fixed tables and the tables on castors THEOREMA are made of tubular steel 
varnished with epoxy powder. 
The structure has also plastic bumpers at the base; the version with swivel castors has 
two back brakes; the fixed version has nonslip link block. The version with castors is 
advised for relax armchair; the fixedversion can be used with chair or stool.

T S 5 0 0 0

Tavolino fisso in 
polipropilene.
Peso: kg 12.

Fixed table made of 
polypropylene.
Weight: kg 12.

T S 5 0 1 0

serving tables

Tavolini servitoriTavolini servitori

	 L	 P	 H
	 92	 70	 83

	 L	 P	 H
	 92	 70	 78



14
DEGENZA

I tavoli sono disponibili con 4 diversi tipi di bordature:
-	 Bordo ABS con bordo arrotondato incollato a 200° C.
-	 Bordo PVC-flex arrotondato antiurto inserito
	 ed incollato nel piano.
-	 Bordo in legno massello arrotondato e placato 
 con il piano, per evitare infiltrazioni di liquidi.
- Bordo in legno massello raggiato e placato 
 con il piano, per evitare infiltrazioni di liquidi.
Le gambe sono fissate mediante piastre in lega.
È possibile applicare, per dimensioni maggiori o carichi 
pesanti, un telaio perimetrale di rinforzo sottopiano.

Tables are available with 4 different kind of edges:
-	 ABS with round edge stuck to 200° C.
-	 Pvc-flex edge round shock-proof inserted and stuck on 
	 the shelf. 
-	 Solid wood edge plated with the base, without edges 
	 and round on solid wood to avoid liquids infiltrations. 
-	 Solid wood edge plated with the base, without edges 
	 and round on solid wood to avoid liquids infiltrations. 
Legs are fixed by alloy plate. It’s possible to stick, for major 
dimensions or heavy loads, a perimeter frame of reinforce-
ment under the shelf.

tables

TavoliTavoli

T R 3 1 0 0

Scrittoio a ribalta
Folding table
Dim. cm 100x55x65 h

T R 2 1 0 0

T R 1 1 0 0
ABS

PVC

LEGNO / WOOD
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PIANO TAVOLO QUADRATO
Square table

PIANO TAVOLO RETTANGOLARE
Rectangular table

PIANO TAVOLO ROTONDO
Round table

SET GAMBE
Set legs for table

TELAIO
Metal frame for table

COLONNA CENTRALE
Central column for table

DIM ABS PVC LEGNO MASSELLO MDF

60x60

80x80

90x55

90x90

100x55

100x80

100x100

120x60

120x80

120x120

135x55

130x70

130x90

160x80

Ø 80

Ø 90

Ø 120

Rivestita h75 / Covered h75

Cromata h75 / Chromed h75

Verniciata h42 / Varnished h42

Rivestita h 42 / Covered h42

Cromata h42 / Chromed h42

Con gambe verniciate / With varnished legs

Con gambe legno massello / With legs solid wood

Con gambe cromate / With chromed legs

In ghisa zavorrata / Made of ballastend cast iron

In acciaio / Made of varnished steel

In acciaio elevabile / Made of varnished steel and adjustable in height

T P 1 0 6 0 6

T P 1 0 8 0 8

T P 1 0 9 0 5

T P 1 0 9 0 9

T P 1 1 0 0 5

T P 1 1 0 0 8

T P 1 1 0 1 0

T P 1 1 2 0 6

T P 1 1 2 0 8

T P 1 1 2 1 2

T P 1 1 3 0 5

T P 1 1 3 0 7

T P 1 1 3 0 9

T P 1 1 6 0 8

T P 1 0 8 0 0

T P 1 0 9 0 0

T P 1 1 2 0 0

Verniciata h75 / Varnished h75

T P 2 0 6 0 6

T P 2 0 8 0 8

T P 2 0 9 0 5

T P 2 0 9 0 9

T P 2 1 0 0 5

T P 2 1 0 0 8

T P 2 1 0 1 0

T P 2 1 2 0 6

T P 2 1 2 0 8

T P 2 1 2 1 2

T P 2 1 3 0 5

T P 2 1 3 0 7

T P 2 1 3 0 9

T P 2 1 6 0 8

T P 2 0 8 0 0

T P 2 0 9 0 0

T P 2 1 2 0 0

T P 7 0 9 0 9

T P 3 0 6 0 6

T P 3 0 8 0 8

T P 3 0 9 0 5

T P 3 0 9 0 9

T P 3 1 0 0 5

T P 3 1 0 0 8

T P 3 1 0 1 0

T P 3 1 2 0 6

T P 3 1 2 0 8

T P 3 1 2 1 2

T P 3 1 3 0 5

T P 3 1 3 0 7

T P 3 1 3 0 9

T P 3 1 6 0 8

T P 4 0 6 0 6

T P 4 0 8 0 8

T P 4 0 9 0 5

T P 4 0 9 0 9

T P 4 1 0 0 5

T P 4 1 0 0 8

T P 4 1 0 1 0

T P 4 1 2 0 6

T P 4 1 2 0 8

T P 4 1 2 1 2

T P 4 1 3 0 5

T P 4 1 3 0 7

T P 4 1 3 0 9

T P 4 1 6 0 8

T P 9 0 0 0

T P 9 0 1 0

T P 9 0 2 0

T P 9 0 3 0

T P 9 0 4 0

T P 9 0 5 0

T P 9 1 1 0

T P 9 1 2 0

T P 9 1 3 0

T P 9 1 0 0

T P 9 1 4 0

T P 9 1 5 0
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Sedia imbottita con telaio 
a quattro gambe verniciato nero, 
senza braccioli. 
Padded chair four-leg frame black 
paint finish, without armrests.

Sedia imbottita con telaio 
a quattro gambe verniciato nero, 
con braccioli. 
Padded chair four-leg frame black 
paint finish, with armrests.

Sedia in faggio con telaio a quattro 
gambe verniciato nero, 
senza braccioli. 
Chair made of wood, four-leg frame 
black paint finish, without armrests.

Sedia in faggio con telaio a quattro 
gambe verniciato nero, 
con braccioli. 
Chair made of wood, four-leg frame 
black paint finish with armrests.

Sedia in polipropilene con telaio a 
quattro gambe verniciato nero, 
senza braccioli. 
Chair made of polypropylene 
four-leg frame black paint finish, with 
armrests.

Sedia in polipropilene con telaio a 
quattro gambe verniciato nero, 
con braccioli. 
Chair made of polypropylene 
four-leg frame black paint finish 
without armrest.

Sedile e schienale in 
multistrato di legno misto 
faggio sagomato 
anatomicamente dello 
spessore di mm 10 con 
imbottitura in poliuretano 
espanso indeformabile 
spessore mm 25 di 
densità 40 kg/m3; 
o in multistrato di faggio 
sagomato di forma 
anatomica dello spessore 
di mm 10, verniciato al 
naturale con vernice a 
poro chiuso o, su 
richiesta in anilina 
colorata; o in 
polipropilene 
omopolimero grado 12, 
sagomato 
anatomicamente con 
incisioni dello spessore di 
mm 6, disponibile nei 
colori rosso, blu, grigio, 
verde e nero. Braccioli in 
poliuretano espanso a 
pelle integrale con anima
in acciaio. 
Seating and backrest 10 
mm in mixed beech 
plywood ergonomically 
contoured with an 
indeformable foam 
polyurethane padding 25 
mm thickness and 40 kg/
m3 density; or 10 mm in 
beech plywood 
ergonomically contoured 
with a natural closed pore 
paint finish or upon 
request coloured aniline; or 
homopolymer 
polypropylene grade 12, 
ergonomically contoured 
with 6 mm deep indest. 
Choice of colours available 
red, blue, grey, green and 
black. Armrests self-
skinned foam polyurethane 
with steel core.

	 HT	 HS	 L	 P
	 82	 46	 53	 62M U 5 2 3 2 	 HT	 HS	 L	 P

	 82	 46	 69	 62M U 5 2 3 0 	 HT	 HS	 L	 P
	 83	 45	 55	 54M U 5 3 3 2

	 HT	 HS	 L	 P
	 82	 45	 53	 62M U 5 1 3 6 	 HT	 HS	 L	 P

	 82	 45	 69	 62M U 5 1 3 4 	 HT	 HS	 L	 P
	 83	 45	 55	 54M U 5 3 3 6

	 HT	 HS	 L	 P
	 82	 45	 53	 62M U 5 1 4 0 	 HT	 HS	 L	 P

	 82	 45	 53	 62M U 5 1 4 4 	 HT	 HS	 L	 P
	 83	 45	 55	 54M U 5 3 4 2

chairs

SedieSedie

Sedia in faggio, senza braccioli, impi-
labile, con telaio a quattro gambe 
verniciato nero o grigio alluminio.
Chair made of wood, without armrests, 
stackable, four-leg frame with black or 
aluminium grey paint finish.

Sedia in polipropilene, senza brac-
cioli, impilabile, con telaio a quat-
tro gambe verniciato nero o grigio 
alluminio.
Chair made of polypropylene, 
without armrests, stackable, four-leg 
frame with black or aluminium grey 
paint finish.

Sedia imbottita, senza braccioli, 
impilabile, con telaio a quattro 
gambe verniciato nero o grigio 
alluminio.
Padded chair, without armrests, 
stackable, four-leg frame with black 
or aluminium grey paint finish.
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	 HT	 HS	 L	 P
	 83	 45	 65	 54M U 5 3 3 0

	 HT	 HS	 L	 P
	 83	 45	 65	 54M U 5 3 3 4

	 HT	 HS	 L	 P
	 83	 45	 65	 54M U 5 3 4 0

Tenda divisoria composta da: 
asta telescopica estraibile, orientabile lateralmente 
in alluminio anodizzato con rinforzo in acciaio. 
Supporto a parete in alluminio pressofuso 
verniciato a polveri epossidiche. 
Tessuto in Trevira CS ignifugo e antibatterico, 
lavabile max 60°. dim 210x175 h.

Dividing curtain composed by: extractable and 
telescopic pole, laterally adjustable, made of 
anodised aluminium reinforced with steel. Wall 
support made of pressure die-cast aluminium 
varnished with epoxy powders. Fireproof and 
antibacterial cloth made of Trevira CS, washable 
maximum 60°. dim 210x175 h.

Tenda divisoria come 
LD0040 dotata di 
snodo ad innesto per 
abbattere l’asta 
telescopica
dim 210x175 h

Dividing curtain like the 
model LD0040, 
provided with coupling 
joint to fell the 
telescopic pole.
dim 210x175 h

L V 3 0 0 1

V 3 0 0 2

L V 3 0 0 3L V 1 0 0 3

L V 1 0 0 1

L V 1 0 0 2

L V 3 0 0 4

L V 3 0 0 5L V 1 0 0 5

L V 1 0 0 4

20x10x20 h

60x10x20 h

80x10x20 h

100x10x20 h

40x10x20 h

1 posto / 1 place

2 posti / 2 places

3 posti / 3 places

4 posti / 4 places

5 posti / 5 places

BORDO ABS
ABS EDGE

BORDO LEGNO
WOOD EDGE

L

Appendi abiti a muro / Wall dress-hanger

L D 0 0 4 0

complements

ComplementiComplementi

L D 0 0 3 5

Sedia in faggio con braccioli, impi-
labile, con telaio a quattro gambe 
verniciato nero o grigio alluminio.
Chair made of wood, with armrests, 
stackable, four-leg frame with black or 
aluminium grey paint finish.

Sedia in polipropilene, con brac-
cioli, impilabile, con telaio a quat-
tro gambe verniciato nero o grigio 
alluminio.
Chair made of polypropylene, with 
armrests, stackable, 
four-leg frame with black 
or aluminium grey paint finish.

Sedia imbottita, con braccioli, 
impilabile, con telaio a quattro 
gambe verniciato nero o grigio 
alluminio.
Padded chair, with armrests, stacka-
ble, four-leg frame with black or alu-
minium grey paint finish.
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Relax armchairs 

Poltrone RelaxPoltrone Relax

La gamma di poltrone relax proposte comprende quattro 
versioni differenti con la possibilità di applicare accessori 
vari come aste flebo, poggia testa e piani servitori.
Le poltrone sono realizzate con struttura in acciaio 
verniciato a polveri epossi poliesteri, sedili e schienali sono 
in compensato stratificato imbottito e rivestito con 
materiali ignifughi a densità differenziate con forme 
anatomiche per migliorare i confort della seduta. Lo 
schienale è dotato di controscocca in ABS termoformato
e di maniglione di spinta.
Tutti i comandi sono facilmente accessibili ed intuibili per 
il degente e per l’operatore, le poltrone con quattro ruote 
sono dotate di freni singoli.
Le poltrone relax sono realizzate con materiali lavabili e 
disinfettabili, le ruote sono in plastica, le sedute sono 
rivestite in skai antistrappo, le controscocche sono in ABS 
ed hanno superficie antigraffio.

The relax armchairs are proposed with four different solutions and 
it is possible to equip them with different accessories such us I.V 
pole, headrest and serving tables.
The structure of the armchair is made of epoxy varnished steel; the 
seats and the backrests are made of padded stratified plywood 
which is upholstered with fireproof material and having anatomic 
shapes to make better the seating. The backrest is made of ABS and 
it is equipped with a push handle.
All the levers to adjust the different sections of the armchair can be 
easily used from the patient and from the nursery; the relax 
armchairs on wheels are equipped with single brake.
The relax armchair are made of washable and desinfectable 
material; the casters are made of plastic; the seats are upholstered 
with fabric against tears and the back part of the backrest is made 
of ABS with non-scratch surface.

M R 5 0 6 8
Poltrona su ruote, movimenti indipendenti 
con pedana

Relax armchair on wheels, independent 
movements with footrest

Free Plus

D 0 0 4 0M R 5 0 6 3

Poltrona su ruote, movimenti sincronizzati 
senza pedana

Relax armchair on wheels, synchronized 
movements without footrest

Sincro

M R 5 0 6 5
Poltrona su ruote, movimenti indipendenti 
senza pedana

Relax armchair on wheels, independent 
movements without footrest

Free

M R 5 0 6 2
Poltrona su piedini, movimenti sincronizzati

Relax armchair on feet, synchronized 
movements

Sincro basicM R 5 0 6 6
Poltrona su ruote, movimenti sincronizzati 
con pedana

Relax armchair on wheels, synchronized 
movements with footrest

Sincro Plus
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Sofa bed 

Divani lettoDivani letto

Divano letto singolo con seduta ruotabile, contenente materasso 
a molle inserito nella fodera con cerniera per letto pronto.

Single sofa bed with rotating seat,  contained spring mattress inserted on 
containig cover with hinge for ready bed.

M A 0 3 2 0

M A 0 3 5 0

Divano letto singolo con trasformazione a sviluppo frontale

Single sofa bed with frontal turning system

	 L	 P	 HS	 HT
	 82-122	 92-198	 50	 86

	 L	 P	 HS	 HT
	 200	 82	 50	 100
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35020 SAONARA Z.A.I. (Padova)
V.le Veneto, 2
Tel. +39 049 8790199
Fax +39 049 8790711
http://www.givas.it
info@givas.it

Arredi per Ospedali e Comunità
Furnitures for Hospitals 
and Communities

L’Azienda si riserva di apportare modifiche e migliorie senza preavviso. Si riserva inoltre la proprietà dei modelli con divieto di riprodurli anche parzialmente
The firm reserve the right to make modifications and improvements without previous notice. Reserve also the right of partial reproduction.

srl

ISO 9001:2000
organizzazione certificata


